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ÖZ 

Belagat ilmi klasik Türk edebiyatı araştırmaların en önemli inceleme alanlarındandır. 

Klasik Türk edebiyatı edebî ürünlerinde ve Osmanlıcanın ifade üslubunda zevk-i selimi 

belirleyen bir ölçüt olarak kendini göstermiştir. Eski Türk edebiyatı sahasında yapılan 

araştırmalarda belagatin kendisi veya bir bölümü, edebi metinlerdeki belagat sanatları, belagat 

sanatlarının sanatçının üslubundaki yeri, belagat sanatlarının sağladığı ifade zenginlikleri 

incelenmiştir. Belagati kuramsal açıdan ele alan ilk eserler ise Osmanlı döneminde kaleme 

alınmıştır. Arap ve Fars belagat kitapları esas alınarak kaleme alınan bu eserler, Tanzimat 

dönemine kadar klasik anlayışla devam etmiştir. Tanzimat’la beraber Batı’ya yönelme ivme 

kazanmış, Batı’ya yönelen sanatçılar, Arap ve Fars belagat kitapları yanında Fransızca retorik 

kitaplarını da örnek alarak eserler kaleme almışlardır. Çalışmada Tanzimat’tan sonra eski Türk 

edebiyatı alanında -veya bu alanı ilgilendiren- belagat çerçevesinde yapılmış olan çalışmalar 

tespit edilmeye çalışılmıştır. 2007 yılında Cumhuriyet sonrası belagat çalışmalarıyla ilgili iki 

literatür çalışması yapılmıştır. Çalışmamıza ise Tanzimat’tan itibaren günümüze kadar belagatle 

ilgili yapılan çalışmalar konu edilmiş olup daha önce yapılmış literatür taramalarından 

yararlanılmıştır. Belagat çerçevesinde yapılan çalışmalar kitap, makale ve tez olmak üzere üç 

grup halinde tasnif edilmiştir. Tanzimat sonrası belagatle ilgili yapılan çalışmaların gelişim 

çizgisi, odak noktası ve araştırmacıların belagate yaklaşımı yapılan çalışmalar üzerinden 

gösterilmeye çalışılmış, belagatle ilgili çalışmalarda gelinen nokta hakkında bir fikir verilmesi 

amaçlanmıştır. 

Anahtar Kelimeler: belagat, bibliyografya, eski Türk edebiyatı, makale, tez 

A BIBLIOGRAPHY EXPERIENCE ON STUDIES IN RHETORİC FRAMEWORK IN THE 

FIELDOF OLD TURKISH LITERATURE 

ABSTRACT 

The science of rhetoric is one of the most important research areas of classical Turkish 

literature research. It manifested itself as a criterion that determines pleasure in classical 

Turkish literature literary works and Ottoman expression style. In the researches conducted in 

the field of old Turkish literature, the rhetoric itself or part of the rhetoric, the rhetoric arts in the 

literary texts, the place of the rhetoric in the artist's style, the richness of expression provided by 

the rhetoric arts. The first works that dealt with the rhetoric from a theoretical perspective were 

written in the Ottoman period. These works, written on the basis of the Arab and Persian 

eloquence books, continued with a classical understanding until the Tanzimat period. With 

Tanzimat, the inclination towards the West has gained momentum, and the artists who have 

turned to the West have written works by taking the rhetoric books as well as Arabic and 

Persian rhetoric books. In the study, after the Tanzimat, the studies done in the framework of 

rhetoric in the field of old Turkish literature or closely related to this field were tried to be 

determined. In 2007, two literature studies were conducted on post-Republic eloquence studies. 
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As for our study, studies related to eloquence from Tanzimat to the present have been 

discussed, and previous literature reviews have been used. Studies conducted within the 

framework of rhetoric have been classified into three groups as books, articles and thesis. The 

development line, focal point of the studies related to eloquence after Tanzimat and the 

approach of researchers to eloquence were tried to be shown, and it was aimed to give an idea 

about the point reached in eloquence related studies. 

Keywords: rhetoric, bibliography, classıcal Turkish literature, article, thesis 

Giriş 

Belagat1 Arap dili ve edebiyatında doğup gelişen bir ilimdir. Belagat ilminin 

temelleri İslamiyet öncesi Cahiliye Dönemi’nde edebi tenkit şeklinde atılmıştır. Cahiliye 

Dönemi’nde Hicaz bölgesinde düzenlenen panayırlarda edebi faaliyetler düzenlenmiş 

bu faaliyetler sırasında okunan şiirler şair ve hakemler tarafından çeşitli yönleriyle tenkit 

ve değerlendirmelere tabi tutulmuştur. Önceleri Arapçanın ifade üslûbunda meleke ve 

zevk-i selimi belirleyen bir ölçüt olarak kendini gösteren belagat İslamiyet’in doğuşuyla 

birlikte yeni bir döneme girmiştir. Arap dili ve edebiyatının her dalına ve özellikle Kuran-

ı Kerim’in icazına ve anlaşılmasına yönelik yapılan ilmi çalışmalarla belagat kuralları 

belirgin hâle getirilmiş, belagatin sistemleştirilmesi yolunda önemli adımlar atılmıştır. 

İslamiyet’in ilk dönemlerinde tefsir, nahiv, edebî tenkit ve kelâm ilimleriyle bir bütün 

olarak ele alınan belagatin usul, ölçü, kural ve terimleriyle bağımsız bir bilimsel bir 

disiplin hâline gelişi hicri V-VI. asra kadar uzanır. 

Belagat bağımsız bir bilimsel disiplin hâline gelişiyle birlikte Selçuklu ve Osmanlı 

medreselerinde okutulan temel derslerden biri olmuştur.  Bu derslerde Miftah, Telhîs, 

Mutavvel eserlerinin yanı sıra bu eserlere yazılan talikat, haşiye, tercüme ve şerhler de 

okutulmuştur. Osmanlı döneminde belagat ilmine dâhil usul, kural ve hünerler klasik 

Türk edebiyatının estetik kurallarını belirlemede en önemli ölçütlerden olmuştur. Klasik 

Türk edebiyatı şairleri duygu, düşünce, hayal ve gözlemlerini belagate dâhil edilen 

hünerler vasıtasıyla somutlaştırmış, estetik değer kazandırmış ve sanatçı kişiliklerini 

eserlerine yansıtmışlardır. Buna mukabil klasik Türk edebiyatı üzerine yapılan 

çalışmaların önemli bir bölümü belagat sahasıyla yakından ilgilidir. Aşağıda belagat ve 

tarihi seyri ile ilgili özet bilgi verildikten sonra klasik Türk edebiyatı sahasını ilgilendiren 

Tanzimat Dönemi sonrası belagatle ilgili çalışmaların bibliyografyaları verilmeye 

çalışılmıştır.   

Belagat kelimesi sözlükte, “ulaşmak, bir şeyin son noktasına varmak, bir şeye 

erişmek, olgunlaşmak” manalarını ifade eden “belega” kökünden gelmektedir. Bir ilim 

olarak ise “yerinde söylenilmiş doğru ve güzel sözü konu ve gaye edinen” belagat, üç 

ilim dalına ayrılmaktadır. Bu ilim dalları meani, beyan ve bedii’dir. “Meani, belagatin 

cümle ile ilgili konularını, beyan bir maksadı değişik yollarla ifade etmenin metot ve 

kurallarını, bedii ise manaya delaleti açık ve durumun gereğine uygun olan sözü lafız 

                                                           
1 Belagatin tarihi gelişimi, Osmanlı ve Cumhuriyet öncesi belagat eserleri hakkında kısa 
bilgilerin yer aldığı bu bölüm M. A. Yekta SARAÇ, Klâsik Edebiyat Bilgisi Belâgat, Gökkubbe 
Yayınları, İstanbul, 2014; Kâzım Yetiş, “Türk Belâgatı”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm 
Ansiklopedisi, C. V, İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 1992, 384-387.; Hulusi Kılıç, 
”Arap Belâgatı”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi, C.V, İstanbul: Türkiye Diyanet 
Vakfı Yayınları, 1992, 380-383. adlı kaynaklardan yararlanılarak hazırlanmıştır. 
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ve mana yönlerinden güzelleştiren usul ve maharetleri” (Bilgegil 2015: 21; Bolelli  2006: 

27, 29; Saraç 2014: 17, 38) konu alan ilim dallarıdır. 

Belagatin öğrenilen ve öğretilen, kuralları ve metodu belirlenmiş, konu çerçevesi 

çizilmiş bir ilim dalı hâline gelmesi İslamiyet’in kabulünden ve birçok ilim dalının 

gelişmesinden sonradır. Araştırmacılar, belagat ilminin ilk olarak edebî tenkit şeklinde 

ortaya çıktığını ifade etmektedirler. İslamiyet’ten önce Mekke civarında Ukaz denilen 

yerde şiir panayırları kurulurdu ve bu panayırlara katılan şairlerin şiirleri, lafız ve anlam 

yönünden incelenirdi. Sonraki dönemlerde bağımsız bir ilim dalı hâline gelecek olan 

belagatin konularına dair kavramlar İslamiyet’ten önceki bu devreden gelmektedir. İlk 

belagatçiler bu gerçekten hareketle belagatin ilk olarak edebiyat eleştirisi şeklinde 

görülmeye başladığını ifade ederler (Saraç 2014: 17-18). İslamiyet’le beraber 

Müslümanlığın kutsal kitabı olan Kur’an-ı Kerim’in icazı ve edebî eleştirisi belagat 

çalışmalarına bir ivme kazandırmıştır. Kur’an-ı Kerim’e yöneltilen eleştirilere cevap 

aranması ve onu anlama çabası bir ilim olarak belagatin gelişimine ve sistemli bir ilim 

hâline gelmesine zemin hazırlamıştır. Arap edebiyatında, belagatle ilgili yapılan 

çalışmalar dört devre ayrılmaktadır. İlk devre, İslamiyet’in kutsal kitabının inmesinden 

X. asır sonuna kadar devam eder. Bu dönemde yapılan belagat çalışmaları dil ve 

edebiyat, tefsir, kelam ve edebi tenkitle iç içe geçmiş bir şekildedir. Tefsirler, bu 

dönemde belagat ile ilgili bilgi veren ilk kaynaklardır (Kılıç, 1992: 381). Bu dönemde 

kaleme alınan başlıca eserler şunlardır: Câhiz (ö. 255/869) el-Beyân ve’t-tebyîn isimli 

eserinde, lafız mana uyumu, harflerin çıkış yerleri, seci, iktibas, taksim, lügaz, tariz, 

kinaye ve istiare ile ilgili bilgiler verir. Sibeveyhî (ö.180/796) el-Kitâb adlı eserinde, dil 

konularıyla beraber ilerde meani içinde değerlendirilecek birçok konuyu ele almıştır. 

Müberred (ö.285/898) ise el-Kâmil adlı eserini kendinden önceki dilcilerin görüşleri 

doğrultusunda kaleme almıştır (Saraç 2014: 19-20). İkinci devre, X. asır sonlarında 

başlayarak XIV.asır sonlarına kadar devam eder. Arap belagatinde ikinci döneme 

gelindiğinde belagat artık bağımsız bir ilim olarak şekillenmeye başlamıştır. Bu 

dönemde kaleme alınan eserlerde belagat konuları ağırlıktadır. Dönemin öne çıkan 

eserleri, Ebû Tâhir Muhammed b. Haydar el Bağdâdî’nin (ö.517/1123) Kânûnü’l-

belâga’sı, Abdülkâhir el- Cürcânî’nin (ö.403/1078-79) Delâ’ilü’l-i’câz ve Esrârü’l-

belâga’sı ve Ya’kûb es-Sekkâkî’nin (ö.626/1229) Miftâhu’l-‘ulûm adıyla kaleme alınmış 

olan eserleridir. XIV. asır ortalarından XIX. asır sonlarına kadar devam eden üçüncü 

devrede, belagat ilminde bir duraklama yaşanmıştır. Bu dönemde kaleme alınan 

eserler, Kazvînî’nin (ö.739/1338), Sekkâkî’nin Miftâhu’l-‘ulûm’unun üçüncü kısmından 

istifade ederek kaleme aldığı Telhîsü’l-Miftâh için kaleme alınan şerh, haşiye ve 

talikatlardan ibarettir. XIX. asır sonlarından günümüze kadar devam eden dördüncü 

devrede ise, İslam dünyasının Batı’yla etkileşime geçmesi sonucunda belagat 

sahasında birtakım yenilik arayışları başlamıştır. Bu dönemde, eski belagat anlayışını 

devam ettirenlerle beraber belagate modern bir hava katmak isteyen belagatçiler de 

yetişmiştir. Eski anlayışla eser veren belagatçiler; Hüseyin b. Ahmed el- Mersafî 

(ö.1307/1889), (el- Vesiletü’l-edebiyye ile’l-‘ulûmi’l-‘Arabiyye); Ahmed el-Hâşimî 

(ö.1362/1943), (Cevâhirü’l-belâga fi’l me’ânî ve’l-beyân ve’l-bedî’) ve Ahmed Mustafa 

el-Merâgî (ö.1952), (Ulûmü’l-belâga)’dir. Eski belagat anlayışına birtakım yenilikler 

getirmek isteyenler, daha çok Batı edebiyatındaki gelişmeleri yakından takip eden ve 

bu gelişmelerden etkilenen kişilerdir. Bu belagatçiler edebî tenkit ve belagatin bir arada 
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olmasının yanı sıra estetik çalışmalardan da istifade edilmesi gerektiğini savunurlar. Bu 

anlayışın öne çıkan temsilcileri, Tâhâ Hüseyin, Abbas Mahmûd el-Akkâd ve İbrahim el-

Mâzinî’dir. Bu isimler doğrudan belagatle ilgili eserler kaleme almamakla birlikte yazı ve 

düşüncelerinde belagatle ilgili konulara değinmişlerdir. Emîn el-Hûlî (Fennü’l-kavl, el-

Belâga ve ‘ilmü’n-nefs), Ahmed Hasan ez-Zeyyât (Difâ’ ‘ani’l-belâga), Ali el-Cârim-

Mustafa Emîn (el-Belâgatü’l-vâzıha) (Kılıç 1992: 382-383) gibi belagatçiler ise modern 

tarzda eserler kaleme almışlardır. 

Fars edebiyatında belagat ilmi üzerine yapılan çalışmalar Arap edebiyatındaki 

temeller üzerine oturtulmuştur. Arapçadan birçok kelimenin Farsçaya geçmiş olması 

Arap belagat kaidelerinin Farsçaya tatbikini kolaylaştırmıştır. Özellikle Gaznelilerin ilk 

dönemlerinde Fars şairleri bedii ilmine özel bir ilgi duymuş şiirlerinde bedii sanatlarını 

büyük ölçüde kullanmışlardır. Farsçada, belagat ilmi ile ilgili olarak ilk eser Muhammed 

b. Ömer er-Râdûyânî hicrî 481-507 (1088-1114) tarihleri arasında kaleme aldığı 

Tercümânü’l-belâga adlı eserdir. Fars edebiyatında bu sahada verilen ikinci eser ise, 

Reşidüddin Vatvât’ın (ö.573/1177) Tercümânü’l-belâga’nın etkisiyle kaleme almış 

olduğu Hadâ’ikus’-sihr fî dekâ’iki’ş-şi’r adlı eseridir. Bu eser Farsça yazılmış olmasına 

karşın birçok Arap belagatçisi üzerinde etkili olmuştur. Hadâ’ikus’-sihr fî dekâ’iki’ş-şi’r 

Fars edebiyatında kendisinden sonra belagat üzerine kaleme alınan birçok esere de 

kaynaklık etmiştir. Fars edebiyatında XIV ve XV. yüzyıllarda özellikle muamma sanatı 

üzerine eser ve risaleler de kaleme alınmıştır (Saraç 2014: 26; Yazıcı 1992: 383).  

Türk edebiyatında, belagat sahasında yapılan çalışmalara bakıldığında ne 

İslamiyet öncesi Türk edebiyatında ne de Büyük Selçuklular ve Anadolu Selçukluları 

döneminde belagatle ilgili eserlere rastlanmaz. Türklerin İslamiyeti kabul etmesiyle 

bilim dili Arapça olmuş, medrese ve Enderun’da Arapça eğitimi alan şairler Arapça 

belagat eserlerini de asıllarından okumuşlardır. Belagat sahasında yazıldığı bilinen ilk 

Türkçe eser Akkoyunlular döneminde yaşayan Şeyh Ahmed el-Berdahî el-Âmidî (d. 

850/1446-7) tarafından kaleme alınan Kitâbü Câmii envâi’l-edebi’l-Fârisî (907/1502) 

adlı eserdir (Yetiş, 1992: 384). Farsça Türkçe sözlük mahiyetinde olan eserde bazı 

edebiyat terimleri açıklanmıştır. Berdahî’den sonra, bu alanla ilgili kaleme alınan diğer 

eserler ise; Muslihiddin Mustafa Sürûrî’nin (1491-1562) 1549’da tamamladığı Bahrü’l 

maârif, Muîdî’nin Miftâhu’t-teşbih (XVI. yy.) ve Müstakimzâde Süleyman Sadeddin’in 

(ö.1788) Istılâhât-ı şi’riyye (1187/1773) adlı eserleridir. Vatvat’ın, Hadâ’iku’s-sihr fî 

dekâ’iki’ş-şi’r adıyla kaleme almış olduğu çalışması bu eserlerin takip ettikleri ortak 

örnek olduğu düşünülmektedir. Bu eserler doğrudan belagat eserleri olmayıp daha çok 

şiirle ilgili belagat terimlerini ihtiva ederler (Saraç 2014: 27). Bu çerçevenin dışına 

çıkılarak Türkçede belagat ilmi üzerine kaleme alınan ve ilk basılı eserler arasında yer 

alan eser İsmail-i Ankaravî (ö. 1631) tarafından kaleme alınan Miftâhü’l-belâga ve 

mizânü’l-fesâha adlı eserdir. Ankaravî bu eserini Kazvînî’nin Telhîs adıyla meşhur olan 

Telhîsü’l-Miftâh’ı ile daha çok ‘Hâce-i Cihân’ olarak bilinen Mahmûd-ı Gâvân’ın (ö. 

1481) Menâzırü’l-inşâ’sından yararlanarak meydana getirmiştir. Eserde ‘belagat’, 

‘fesahat’, ‘meani’, ‘beyan’, ‘bedii ve ‘inşa’ ilimleriyle ilgili ıstılahlar ve tanımları yer 

almaktadır (Ülken 2016: 477). Ankaravî eserinin mukaddimesinde Kur’an-ı Kerim ve 

hadislerin doğru anlaşılmasının belagati öğrenmekten geçtiğinden Mevlana’nın 

Mesnevi’sinin de belagat öğrenerek anlaşılabileceğinden bahseder. İlk basılı belagat 

eserleri arasında yer alan diğer bir eser de Mehmet Tahir Selâm’ın (ö. 1844) 
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Arapçadan çevirdiği Mizânü’l-edeb tercümesidir. Eser XIX. yüzyılda yazılan ilk Türkçe 

belagat kitabı olarak kabul edilir (Yetiş 1992: 384; Saraç 2014: 27; Nas 2019: 162). 

XIX. yüzyılda klasik belagat anlayışıyla kaleme alınan diğer eserlere “Bibliyografya” 

bölümünde yer verilmiştir.  

XIX. yüzyılda hız kazanan Batılılaşma süreci ile birlikte 1839’da Tanzimat ilan 

edilmiş her alanda yenilik arayışlarına girişilmiştir. Bu yenilik arayışlarının başladığı 

alanlardan biri de hiç şüphesiz Türk edebiyatıdır. Eğitim kurumlarında Fransızca ve 

İngilizce öğretilmeye başlanmış yenileşme çabaları zamanla Arapça eğitim öğretimi 

gözden düşürmüştür (Duymaz 2010: 58). Tanzimat’la beraber birçok alanda ve Batı 

edebiyatına yönelen sanatçılar, ilk çıkış noktası eski Yunan medeniyeti olan retorik ile 

de ilgilenmişlerdir. Eski Yunanda, mahkeme veya topluluk önünde konuşan ve halkı 

ikna etmeye çalışan usta konuşmacıya rhetor (hatip) denirdi. Retoriği ilk olarak Atinalı 

sofistler ele almıştır. Bilen, bilgili kişi anlamına gelen sofist sözcüğü, belirli bir süreden 

sonra söz söyleme sanatı (rhetoric, hitabet) üzerine ders veren anlamını kazanmıştır. 

Bu anlamıyla Platon (M.Ö. 428/427-348/347) tarafından tartışılan retorik, Aristo (M.Ö. 

384/322) tarafından sistemli bir ilim haline getirilmiştir. Rhetoric adlı çalışmasıyla, dilin 

etkin ve ikna edici bir şekilde kullanılmasını sistemleştiren Aristo, retoriğin akıl yürütme 

(diyalektik) ile bağlantılı olduğunu ifade eder. Aristo, eserinde hukuki, politik ve törensel 

olmak üzere üç türlü retoriğe değinir ve bu üç çeşit retoriğin her birinde dikkat edilmesi 

gereken kurallar olduğunu belirtir. Topluluğu etkileme yönleri, ne söylenileceği kadar 

nasıl söylenilmesine dair kurallar, şiir ve düzyazı ayrımı Aristo’nun üzerinde durduğu 

konulardır. Aristo, ayrıca dilin doğru kullanımı için dikkat edilmesi gerekenlere de işaret 

ederek konuşmanın, dinleyicilerin coşkularına, konuşmacıların karakterine ve konunun 

doğasına uygun olması gerektiğini de ifade eder. Aristo’nun retoriğini geliştiren Roma 

retoriği ise, mantıklı ve ikna edici konuşmanın yanına güzel olma hususunu da 

eklemiştir. Hıristiyanlıkla beraber gerileyen klasik retorik Rönesans’la beraber tekrar 

canlanmıştır. Günümüzde ise yerini kaynaklık ettiği dil bilimi dallarına ve stilistik (üslup 

bilimi) alanına bırakmıştır (Saraç 2014: 28-29). Retorik, dilbilim ve üslupbilim alanları 

dışında politika, iletişim radyo-televizyon ve reklamcılık alanlarında da varlığını ve 

önemini sürdürmektedir. Bu alanlarda dilin etkileyici ve ikna edici yönleri öne 

çıkmaktadır. 

Belagat, kimi zaman Batılı bir kavram olan retorik ile karşılanmaya çalışılmıştır. 

Oysaki iki ayrı medeniyetin sanata bakışlarıyla doğrudan ilişkili olan bu iki kavramın 

doğuşları, amaçları ve gelişimleri birbirinden farklıdır. Retorik, eski Yunanda dinleyiciler 

ve mahkeme önünde konuşan hatiplerin eğitimine hizmet etme maksadıyla ortaya 

çıkmıştır. Bir ilim olarak belagatin doğuşuna ve gelişimine zemin hazırlayan ise yazılı 

bir metin olan Kur’an-ı Kerim’dir (Saraç 2014: 28-29). Belagat, neyin, nerede, nasıl ve 

hangi ölçüde söylenmesi gerektiği üzerinde duran bir ilimdir. Retorik ise etkileyici ve 

ikna edici bir şekilde söz söyleme sanatıdır. Tarifleri her ne kadar birbirine yakın olsa 

da belagat ve retoriğin muhtevalarından dolayı konuya yaklaşımları farklıdır. 

Aristoteles’ten belirlediği şekilde retorik, I’invention, disposition, élocution, action 

bölümlerinden meydana gelmektedir. Yani, konuşulacak veya yazılacak konuyu bulma-

yaratma, bulunan konuyu sıraya dizme-tanzim, bunların yazılması, ifade edilmesi, 

üslup, ses tonu ve mimikten oluşturmaktadır. Fakat Batı retoriği bunlarla da sınırlı 

kalmayarak, güzel yazmayı psikolojik ve logik (mantık) unsurlarla birleştirmiştir. (Yetiş 
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2006: IX). Belagat ise, fesahat, meani, beyan ve bedii bölümlerinden oluşmaktadır. 

Bunlar da, kelimelerin akıcı ve açık olması, sözün yerinde kullanılıp şartlara göre ifade 

edilmesi, bir düşünceyi farklı yollarla ifade etme ve sözü güzelleştirmedir.  

Tanzimat’tan sonra Batı’ya yönelen sanatçılar, Doğu belagati yanında Batı 

retoriğini de örnek alarak eserler kaleme almışlardır. Açılan yeni okullarda Arapça 

kitaplar yerine Türkçe kitapların okutulmaya başlanmasıyla birlikte eski belagat anlayışı 

da değişmeye başlar. Edebiyatın pek çok alanında olduğu gibi belagat ilminde de 

Batılılar takip edilir. Mebâni’l-inşâ adlı eseriyle Süleyman Paşa bu yolda ilk adımı atar. 

Ardından İlm-i belâgat-la rhétorique adı altında topladığı ders notlarında Münif Paşa 

Doğu belagatine dair sınırlı bilgiler verse de büyük ölçüde Batı retoriğini anlatır (Kılıç 

2017: 196-198). Süleyman Paşa’nın, Arap belagatçilerinden Ziyâeddin İbnü’l Esîr’in (ö. 

637/1229) Meselü’s-sâ’ir ve Kazvî’nin, İzâhü’l-meânî, Fars belagatçilerinden Şeyh 

Muhammed Geylânî’nin Menâzirü’l inşâ’ adlı eserlerinin yanı sıra Fransız yazar Emile 

Lefranc’ınTraité Théorique et Pratique de Littérature (Paris, 1839) adlı eserinden de 

faydalanarak, kaleme aldığı Mebâni’l-İnşâ’sı (I-II, İstanbul 1288-1289) Batılılara ait 

retorik kaynaklarından yararlanması yönüyle bir ilktir (Yetiş 1992: 385; 2006: 172). 

Süleyman Paşa’dan sonra bu sahada kaleme alınan eserler artık iki farklı yönde 

ilerlemiştir. Bir taraftan eski belagat anlayışını devam ettirenler diğer taraftan ise Doğu 

belagati ve Batı retoriğini terkip etme anlayışıyla eser verenler. 

Tanzimat sonrasında klasik anlamdaki belagat üzerine yazılan eserlerde 

Arapça, Farsça örnekler giderek azalmış Türkçe örnekler ise ağırlık kazanmaya 

başlamıştır. Tanzimat sonrası klasik belagat anlayışı çerçevesinde yazılan eserlerden 

biri Ahmed Hamdî’nin Belâgat-ı Lisân-ı Osmânî (İstanbul, 1293) adlı eseridir. Ahmed 

Hamdî belagatin disiplinlerini yani fesahat, meani, beyan ve bediiyi yer yer Türkçe 

örneklerle bu eserinde ele almıştır. Eski belagat geleneğini devam ettiren Cevdet Paşa 

ise, Mekteb-i Hukuk’ta verdiği dersleri Belâgat-ı Osmâniyye (İstanbul, 1298/1299) 

adıyla parçalar hâlinde yayımlar. Bu eser dönemin aydınları arasında büyük bir 

tartışma yaratır. Bu tartışmalar, Recâizâde’nin, Mekteb-i Mülkiyye’de okuttuğu 

derslerden, bir araya getirdiği Ta’lîm-i Edebiyyât (İstanbul, 1299) ile devam eder. 

Recaizâde, üslup konusuna ağırlık verdiği bu eseriyle, Emile Lefranc’ın Traité 

Théorique et Pratique de Littérature’ünün Style et Composition cildinde “style“  

başlığıyla yer alan bölümün büyük bir kısmını Türk edebiyatına tatbik eder (Yetiş 1992: 

385). Recaizâde, bu eseriyle eski belagat anlayışını ve yeni belagat anlayışını 

savunanlar arasında uzun bir süre devam eden tartışmalara neden olmuştur. 

Recaizâde’nin Fransız yazar Lefranc’ın Traité Théorique et Pratique de 

Littérature eserinden faydalanarak kaleme aldığı Talîm-i Edebiyat adlı eserinde daha 

kitabın adından başlayarak Fransız yazara bağlı kalır. Recaizâde, belagatin meani, 

beyan ve bedii disiplinlerinin dışına çıkarak eserini dört bölüm hâlinde ele alır. 

Recaizâde, eserinin birinci bölümü olan “kuva-yı zihniyenin edebiyatta fiili” adlı birinci 

bölümünde Türk edebiyatında ilk defa bir edebiyat nazariyesi kitabına psikolojik bir 

değerlendirme bırakır ve edebî eserlere bu yönden yaklaşarak birtakım psikolojik 

melekeleri ele alır. Recaizâde eserinin ikinci bölümünün büyük bir kısmını Fransız 

yazardan alarak “style”i üslup şeklinde tercüme eder. Recaizâde, üslubun ilk vasfı 

olarak ele aldığı klasik bir konu olan fesahati dahi Lefranc’dan gelen birtakım unsurlarla 

zenginleştirir. Talîm-i Edebiyat’ın üçüncü bölümü olan “Tezyînât-ı üslûb” bölümü de 
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yapı, kadro ve ele alınış bakımından Fransız yazardan esinlenerek oluşturulmuştur. 

Daha önce belâgat kitaplarında yer almayan teşhis ve intak, istifham, terdit, tedric, 

tekrir gibi bazı sanatlar, Fransız yazarın Style et Composition cildinden edebiyat 

nazariyesine aktarılmıştır (Yetiş 2006: 320-321). Recaizâde, daha çok klasik belagat 

dâhilindeki kuralları içeren “sanâyi-i lâfziyye” bölümünde dahi Fransız yazardan istifade 

etmiştir. Recaizâde, eserinin bu kısmında, klasik belagat kitaplarının bedî bölümünde 

yer alan ve manayla ilgili sanatlardan olan iham ve çeşitleri, ses tekrarına ve 

benzeşmesine dayalı sanatlardan iştikak, kalb, seci ve tarsiyi konu edinmiştir. 

Recaizâde bu sanatların dışında îcad, iktibas, vasf-ı tahsînî ve terviç-i elfâz sanatlarını 

da ele almıştır. Vasf-ı tahsînî ve terviç-i elfâz (Yetiş 2010: 515) adlı sanatlar ilk defa bu 

eserde ele almıştır. 

Lefranc’ın Traité Théorique et Pratique de Littérature’si dışında Pellisier’in 

Principes de Rhétorique Française adlı eseri de Batı retoriğini takip eden müelliflere 

kaynaklık eden bir diğer retorik kitabıdır. Recaizâde’nin en yakın takipçisi olan 

Süleyman Fehmî (1872-1935), tarafından kaleme alınan ve Mekteb-i Hukuk’un ders 

kitabı olan Tedrîsât-ı edebiyye (İstanbul, 1302)’de de üslup bahsine ağırlık verilmiştir. 

Süleyman Fehmî bu çalışmasında Lefranc’ın eseri yanında Pellisier’in eserinden de 

faydalanmıştır. Süleyman Fehmi eserinde dil bilgisi konularının ıslah edilerek gençlerin 

konuları anlama seviyelerinin yükseltilmesini savunur. Lefranc ve Pellisier’in eserleri II. 

Meşrutiyet’in ilanına kadar kaleme alınan edebiyat nazariyatı ile ilgili eserlere yön 

vermiştir. Menemenlizâde Mehmed Tahir’in (ö. 1903) Osmanlı Edebiyatı (İstanbul, 

1310) ve Mehmed Celal’in (ö. 1912) Osmanlı Edebiyatı Numûneleri (İstanbul, 1312) 

adlı çalışmaları Doğu belagati ve Batı retoriği terkip edilerek kaleme alınan 

eserlerdendir. Abdurrahman Süreyyâ’nın (ö. 1904) Mizânü’l-belâga’sı (İstanbul, 1303), 

Diyarbekirli Said Paşa’nın (1832-1891) Mizânü’l-edeb’i (İstanbul, 1305), Hacı İbrahim 

Efendi’nin (1826-1888) Mekteb-i Mülkiye’de okuttuğu derslerden bir araya getirdiği 

Edebiyyât-ı Osmâniyye’si (İstanbul, 1305), Muallim Nâci’nin (1849-1893) Istılâhât-ı 

edebiyye’si (İstanbul, 1307), Rusçuklu M. Hayri’nin Belâgat’ı (1308), İbnü’l-Kâmil 

Mehmed Abdurrahman’ın Tertîb-i Cedîd Belâgat-ı Osmâniyye’si (İstanbul 1309), 

İbradalı Mehmed Şükrü’nün İlm-i belâgat’ı (İstanbul 1318), Mehmed Rifat’ın Mecâmiu’l-

edeb’i (İstanbul 1308) eski belâgat anlayışını devam ettiren eserler olmakla birlikte 

kısmi de olsa yeni belagat anlayışına açık olan Türk edebiyatı nazariyesi kitaplarıdır 

(Yetiş 1992: 386; Duymaz 2010: 63). Bu eserler her ne kadar eski anlayışı devam 

ettirseler de çağın getirdiği yenilikler ve değişen şartlar karşısında, eski belâgat 

anlayışına tamamıyla bağlı kalmamışlardır. Bir taraftan eski anlayışı korumaya 

çalışırken diğer taraftan ise yeni bir üslup arayışına girmişlerdir. İsmail Hakkı tarafından 

kaleme alınan Esrâr-ı belâgat (İstanbul, 1318) (Saraç 2014: 27; Yetiş 1992: 386) 

Süleyman Paşa’yla ortaya çıkan Doğu belagati ve Batı retoriğini terkip etme anlayışının 

diğer bir örneğidir. 

Recaizâde’nin belagat sahasına getirdiği yeniliği bir üst seviyeye taşıyan 

Süleyman Fehmi, Edebiyat (İstanbul 1325) adlı eseriyle belâgat sahasında, yeni bir 

devrin başlamasına öncülük eder. Belagatin artık duygu ve düşünceleri, yerinde ve 

gerektiği kadar ifade etmenin ve edebî sanatları belirli kurallar dâhilinde kullanan bir 

ilim dalı olmanın ötesine geçmesi gerektiğini belirterek sanatın ve edebiyatın psikolojisi 

ve felsefesini yapar. Mithat Cemal (1885-1956), Süleyman Fehmi’nin Edebiyat adlı 
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çalışmasında gördüğü bazı eksik konuları Edebiyat Dersleri (İstanbul, 1326) adlı 

kitabında ele alır. Reşid, Nazariyât-ı edebiyye (I-II, İstanbul, 1328) adıyla kaleme aldığı 

çalışmasında, şark kaynaklarında yer alan belâgat kavramlarının dönemine göre yeni 

açıklamalarını yapar. Şahabeddin Süleyman (1885-1921), Sanat-ı tahrîr ve Edebiyat 

(İstanbul, 1329) adlı eseriyle eski belagatten bütünüyle ayrılarak eski kavramlara yer 

vermez, sanat eserini çevreleyen özelliklerin psikolojik ve felsefî açıklamalarını yapar. 

Köprülüzâde Mehmet Fuat (1890-1966) ve Şahabeddin Süleyman’ın birlikte kaleme 

aldıkları Ma’lûmât-ı edebiyye (İstanbul, 1330) adlı eser ise yeni anlayışın zenginleşen 

bir devamı niteliğindedir. Bu son eserlerle artık tamamıyla Batı’ya yönelen edebiyatçılar 

Lefranc ve Pellisier’in eserleri yerine Taine (Philosophie de I’Art), Veron (Esthétique) ve 

Lanson ( Conseils sur I’Artd’Ecrire)’un eserlerinden beslenmişlerdir (Yetiş 1992: 386). 

Tanzimat’tan sonra yazılan veya yayımlanan edebiyat nazariyesi ve belagatle 

ilgili eserlerin tamamı yenileşmeyle birlikte açılan rüşdiye, idadi gibi eğitim kurumlarında 

okutulan ders kitaplarıdır. Bununla birlikte Dârülfünun Edebiyat Fakültesi hocalarından 

Ali Ekrem (1867-1937) Lisân-ı Edebiyyât (İstanbul 1330), Dârülfünûn’da Edebiyat 

Dersleri, Nazariyyât-ı Edebiyye Dersleri, Nazariyyât-ı Edebiyye Dersleri Nesir Kısmı, 

Nazariyyât-ı Edebiyye Dersleri Mesâlik-i Edebiyye; Ferit Kam (1864-1944) Âsâr-ı 

Edebiyye Tedkîkâtı Dersleri; Mehmet Akif (1873-1936) ise Kavâid-i Edebiyye adı 

altında ders kitapları hazırlamışlardır (Yetiş 1992: 286). 

Cumhuriyet’e geçiş ve Cumhuriyet yıllarında edebiyat nazariyesi ve belagat 

üzerine gerek eğitim kurumlarında okutulmaya yönelik gerekse müstakil mahiyette 

eserler yazılmaya devam etmiştir. Tahirülmevlevî’nin Edebiyat Lügatı (İstanbul, 1936) 

Türk edebiyatında alfabetik olarak düzenlenmiş ilk edebiyat terimleri sözlüğüdür. 

Süleyman Şevket’in Güzel Yazılar (1336-1339), Ali Canip’in Edebiyat (İstanbul, 1926), 

Çankırılı Ahmet Talat’ın Halk Şiirlerinin Şekil ve Nev’i (İstanbul, 1928), Said Nursî’nin, 

eski belagatin son bir denemesi şeklinde olan Muhâkemât 1327), Mithat Cemal’in 

Hitabet Dersleri, İsmail Habip Sevük’ün Edebiyat Bilgileri (İstanbul, 1942), Nihat Sami 

Banarlı’nın Edebî Bilgiler’i (İstanbul, 1942) edebiyat nazariyesi ve belagat alanındaki 

belli başlı eserlerdir (Yetiş 1992: 387). Son dönemde M. Kaya Bilgegil’in Edebiyat Bilgi 

ve Teorileri: Belâgat (Ankara, 1980), M. A. Yekta Saraç’ın Klâsik Edebiyat Bilgisi: 

Belâgat (İstanbul, 2012) adlı eserleri klasik belagatin tarihi gelişimi, kapsam ve içeriğini 

yeni harf ve örneklerle günümüz okuyucusuna kazandırıldığı eserlerdir. Cem Dilçin’in 

Örneklerle Türk Şiir Bilgisi (Ankara, 1983) adlı eseri ölçü, kafiye, tür, edebi sanat gibi 

şiir sanatına dair bilgileri ihtiva eder (Yetiş 1992: 387).  

Belagatle ilgili çalışmalar üzerine daha önce bibliyografya çalışmaları 

yapılmıştır. Bu çalışmalardan ilki Kâzım Yetiş’in Belâğat, Rhétorıque ve Edebiyat 

Nazariyesi Sahasında Türkçe Neşredilmiş Kitapların Açıklamalı Bibliyografyası adlı 

çalışmadır. Edebiyat nazariyesi, belagat, retorik alanında birbirinden değerli çok sayıda 

çalışmaya imza atan Yetiş bu makalesinde Arap belagatinden Batı retoriğine geçişte 

                                                           
 Daha geniş bilgi için Kazım Yetiş, “Belâğat, Rhetorique ve Edebiyat Nazariyesi Sahasında 
Türkçe Neşredilmiş Kitapların Açıklamalı Bibliyografyası I”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı-
Belleten, Türk Tarih Kurumu Basımevi, 1987, s. 367-406.; Mücahit Kaçar, Cumhuriyet 
Dönemi (1923-2007) Türk Edebiyatında “Belâgat” Çalışmaları, Türkiye Araştırmaları Literatür 
Dergisi, C. 5, S. 10, 315-330, 2007.; Reyhan Çorak, Divan Edebiyatı’nda Estetik Konusunda 
Yapılan Çalışmalar, Türkiye Araştırmaları Literatür Dergisi, C. 5, S. 9, 2007, s. 447-465. 



59                                                                                            Dr. Öğr. Üye. Murat KEKLİK Sema İNCİ 

 
 

 

Tanzimat sonrasından Cumhuriyet’in ilk yıllarına kadar yayınlanan belagat ilmiyle ilgili 

eserleri bibliyografyalarıyla birlikte değerlendirmeye tabi tutar. Daha çok Yeni Türk 

Edebiyatı alanında çalışmalarını yoğunlaştıran Yetiş’in edebiyat nazariyesi ve belagat 

ilmi ile ilgili çalışmaları başlı başına bir bibliyografya çalışması oluşturacak ölçüdedir. 

Yetiş’in belagat alanındaki bir kısım araştırma ve incelemelerini Belâgattan Retoriğe ile 

Dönemler ve Problemler Aynasında Türk Edebiyatı adlı kitap çalışmalarıyla toplu olarak 

yayınlamıştır. 2007 yılında Mücahit Kaçar tarafından Cumhuriyet Dönemi (1923-2007) 

Türk Edebiyatında “Belâgat” Çalışmaları bir bibliyografya çalışması yapılmıştır. 

Cumhuriyet’ten 2007 yılına kadarki “belâgat” üzerine yazılmış kitap, makale, tez, 

sempozyum ve kongrelerde sunulmuş bildirilerin tespitinin yapıldığı çalışmada 

bibliyografyası verilen eserlere dair genel değerlendirmelerde bulunulmuştur. Yine aynı 

yıl Reyhan Çorak tarafından Divan Edebiyatı’nda Estetik Konusunda Yapılan 

Çalışmalar başlıklı çalışmada “Belagat” alt başlığı altında Tanzimat sonrasında belagat 

üzerine yapılan çalışmalara dair kitap, makale, tezlere yer verilmiştir. Cumhuriyet 

öncesi dönem ve Cumhuriyet’ten 2007 yılına kadarki belagat çalışmaları üzerine 

yapılan değerlendirmeler için bu üç çalışmaya bakılabilir. Eski Türk Edebiyatı 

sahasında ve bu sahayla yakından ilgili olan belagat çalışmalarının Tanzimat 

sonrasında takip ettiği seyri göstermek ve bu alanda yazılan eserleri topluca ortaya 

koymak açısından Yetiş, Kaçar ve Çorak’ın çalışmalarındaki eserlerin bibliyografyaları 

da çalışmamıza dâhil edilmiştir. Kaçar ve Çorak’ın yaptığı çalışmalardan sonra aradan 

geçen on üç yıl süre zarfında, belagat çerçevesinde yapılan çalışmaların sayısında 

büyük artış yaşanmıştır. Çalışma hazırlanırken gözden kaçırılan çalışmalar mutlaka 

olmuştur ve bundan ötürü bu çalışma eksiksiz bir çalışma değildir. Çalışmada, 

Tanzimat’tan sonra belagat ve ilgili konular çerçevesinde Eski Türk Edebiyatı alanında 

yapılan çalışmaların bibliyografik künyeleri verilmiştir. Eski Türk Edebiyatı dışında Din, 

Dilbilim, Doğu Dilleri gibi alanlarda belagat ve retorik konulu çalışmalar çalışmanın 

bütünlüğü açısından incelenmemiştir. Birden fazla basımı yapılan eserlerin ilk 

baskılarının künyeleri verilmeye çalışılmış farklı basım veya aynı eser üzerindeki diğer 

incelemeler bibliyografyaya dâhil edilmemiştir. Belagat çalışmalarıyla edebiyat 

nazariyatı ve diğer edebî inceleme ve araştırmaları kesin çizgilerle ayırt etmek mümkün 

olmadığından klasik belagatin konuları içine dâhil edilen eser ve incelemelerin künyesi 

verilmiş olup dil ve üslup, poetika, monografi vb. çalışmalar bibliyografya dışında 

tutulmuştur.  

Esasen klasik Türk edebiyatı metinlerine yönelik yapılan şerh çalışmaları 

ağırlıklı olarak bir yönüyle belagati merkeze alır ve belagatten hareketle metnin dilini, 

anlatımını, biçim ve içerik özelliklerini inceler. Belagate dâhil olan disiplinlerle bağlantısı 

olmayan klasik metin şerhleri düşünülemeyeceğine göre belagat dâhilindeki nazariyeler 

perspektifinden edebi metinleri incelemeye yönelik çalışmalar ile metin şerhi 

çalışmalarının farklı yöntem ve bakış açılarıyla metinleri konu aldıkları söylenebilir. 

Şerh ve belagat farklı disiplinler olduğundan ve belagat ilmi şerhe zemin teşkil 

                                                           
 Kazım Yetiş’in edebiyat nazariyesi ve belagatle ilgili çalışmaları hakkında daha geniş bilgi için; 
Çilem Tercüman, Kâzım Yetiş, Belâgattan Retoriğe, Kitabevi, İstanbul 2006, 546 S.; Aynı Yazar, 
Dönemler ve Problemler Aynasında Türk Edebiyatı, Kitabevi, İstanbul 2007, 543 s., İstanbul 
Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, C. 36, S. 36, 2007, s. 273-
280. 
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ettiğinden çalışmamıza sadece belagat ilmini ve belagat perspektifinden edebi metinleri 

inceleyen çalışmaların bibliyografyası konu edilmiştir. Klasik Türk edebiyatı 

araştırmalarının büyük bölümü gerek Türk edebiyat tarihinin diğer dönemleri gerek Türk 

dili araştırmaları ve gerekse metin şerhi, metin tahlili gibi inceleme yöntemleriyle iç içe 

bulunduğundan yaptığımız bibliyografya denemesinde nispeten araştırmanın konusunu 

temsil etmeyen ve tespit edilemeyen çalışmalardan ötürü mazur görüleceğimizi 

umuyoruz. 
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 Kitap, tez, makale başlıkları altında tespit edilen eserler özellikle belagatle ilgili çalışmaların 
kaynakçalarından yola çıkılarak hazırlanmıştır. Çalışmada Kazım Yetiş’in Belâğat, Rhetorique 
ve Edebiyat Nazariyesi Sahasında Türkçe Neşredilmiş Kitapların Açıklamalı Bibliyografyası I; 
Mücahit Kaçar’ın Cumhuriyet Dönemi (1923-2007) Türk Edebiyatında “Belâgat” Çalışmaları, 
Reyhan Çorak’ın, Divan Edebiyatı’nda Estetik Konusunda Yapılan Çalışmalar, Duymaz’ın Türk 
Edebiyatı Tarihinde Edebiyat Nazariyesi/Kuramı Oluşturma Çalışmaları, adlı çalışmalarının 
yanında YÖK Tez Merkezi, kütüphane katalogları ve çeşitli makale veri tabanları taranmıştır. 
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Belagat çerçevesinde kaleme alınan 141 kitap çalışması tespit edilmiştir. Bu 

kitap çalışmalarından yirmi sekizi 2007 yılından sonra yayınlanmışlardır. Bu eserler 

içerisinde Muhtasaru’l-Meani, Mizânü’l-Edeb, Sefîne-i Belâgat, Delâilü’l-icâz, Telhîs, 

Şerh-i Belâgat, Tedrîsât-ı Edebiyyeden Nazım ve Eşkâl-i Nazım, Ali Nazîmâ-Muhtıra-i 

Belâgat, Kavâid-i Edebiyye, Menemenlizâde Mehmed Tahir’in Osmanlı Edebiyatı 

üzerine yapılan çalışmalar Tanzimat öncesi ve sonrasına ait belagat eserlerinin 

metinlerinin bilim dünyasının istifadesine sunulması açısından kayda değer 

çalışmalardır. Bu dönemde ayrıca belagat terimleri üzerine iki sözlük çalışması 

yapılmıştır. Ali Bulut tarafından hazırlanan Belagât Terimleri Sözlüğü ile Eren ve 

Uzunoğlu’nun birlikte hazırladıkları aynı addaki sözlük daha ziyade İslamî ilimlerde 

çalışanlara yönelik hazırlanmış olmakla birlikte klasik Türk edebiyatı araştırmacılarının 

istifade edebileceği sözlüklerdir. Yine Bulut ve Karamollaoğlu’nun belagatin meani, 

beyân, bedii bölümleriyle ilgili yaptıkları kitap çalışmaları klasik Türk edebiyatına 

kaynaklık eden İslamî metinlerin anlaşılmasına yönelik önemli çalışmalardır. Doğrudan 

belagat eseri olmamakla birlikte belagat ilmine dâhil olan nazım şekilleri, edebi türler, 

ahenk unsurları, edebi sanatlar gibi mevzuları ele alan çalışmalar sayıca en fazla 

olanlarıdır. Mehmet Önal tarafından kaleme alınan Edebiyat Sanatı: Edebiyat Teorisi-

Belağat ve Retorik-Edebiyat ve İletişim adlı kitap genel çerçevede edebiyat nazariyesi 

ve edebiyatın diğer disiplinlerle ilişkisini konu edinmekle birlikte Türk edebiyatının 

geçmişteki birikiminin belagat ve tasavvuf üzerinden temayüz ettiğini belirtir. Çeşitli 

dergilerde yayımlanmış on sekiz yazısına yer verdiği Divan Şiirinin Benzetme ve Hayal 

Dünyasından adlı çalışmasında Batıislam klasik Türk şairlerinin şiirlerinde 

başvurdukları benzetme unsurlarını imgesel boyutta yazılarında işlemiştir. Belagatin 

meani, beyân, bedii bölümleri üzerine yazılan kitapların yanında daha çok üniversite 

öğrencilerinin istifadesine sunmak amacıyla edebi sanatlar üzerine yazılmış 

kitaplarında bu dönemde yayımlandığı görülmektedir. Osmanlı ve Tanzimat dönemi 
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belagat eserlerinin metinlerinin tercüme edildiği veya yeni harflerle neşredildiği 

çalışmaların dışında bu dönemde belagati bütün yönleriyle kapsayan çalışmaların 

yapılmadığı söylenebilir. Edebi sanatlar, belagatin bölümleri vb. üzerine yapılan 

çalışmalarda Bilgegil’in Edebiyat Bilgi ve Teorileri (Belâgât) ile Yekta Saraç’ın Klâsik 

Edebiyat Bilgisi-Belâgat adlı eserlerinin başvuru kaynağı olarak müstesna yerlerini 

korumaktadırlar. 
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Çalışmamızda 220 adet belagat üzerine yazılmış makale tespit edilmiştir. 

Şüphesiz klasik Türk edebiyatı sahasında belagat çerçevesinde yazılan makalelerin 

sayısı bununla sınırlı değildir. Tespit edemediğimiz metinler de mutlak vardır. Tespit 

ettiğimiz makalelerden önemli bir bölümü 2007 yılı sonrasına aittir. 2007 yılına kadar 

belagat üzerine yapılan çalışmalara yönelik literatür çalışmalarında 60 makale tespit 

edilmişken bu sayı aradan geçen on üç yıl zarfında 130’dur. 2007 yılı sonrasında 

belagat çerçevesinde yapılan makale çalışmalarında büyük artış yaşandığı 

gözlemlenmektedir. İncelenen edebi metinlere yöneltilen değişik bakış açıları, 

araştırmacı sayısındaki artış belagat çerçevesindeki makale çalışmalarının 

yükselmesindeki temel etken olmakla birlikte belagatin metin incelemelerinde temel 

olma özelliğini koruduğunun bir göstergesidir. 

Makalelerin büyük bölümü belagatin beyan ve bedii bölümüne dâhil olan edebi 

sanatları konu alan çalışmalardır. Öyle ki 220 çalışmadan 120’si edebi sanatlarla ilgili 

çalışmalardır. Edebi sanatlar aracılığıyla metinleri değişik boyutlarıyla ele alıp 

incelemeyi hedef alan bu çalışmalarda edebi sanatların metnin diline ve anlatımına 

kattığı zenginlikler ortaya konulmaya çalışılmıştır. Edebi sanatlara yönelik yapılan 

çalışmalarda kimi zaman konu alınan edebi sanatın penceresinden şairlerin üslupları, 

imaj dünyaları incelenirken kimi çalışmalarda ise meyveler, şarap gibi imgeler 

üzerinden edebi sanatların kullanılışı üzerinde durulmuştur. Bazı çalışmalarda ise 

edebi sanatın kendisi konu alınmış kapsamı tam olarak belirlenemeyen üzerinde 

ihtilaflar bulunan kinaye, hüsn-i talil, tecâhül-i arif, istifhâm, iham, leff ü neşr gibi edebi 

sanatlar belli başlı belagat kitaplarından ve değişik şairlerin şiirlerinden örneklerle işlev 

ve tanım bakımından açıklığa kavuşturulmaya çalışılmıştır. Bu kapsamda M. F. 



Dr. Öğr. Üye. Murat KEKLİK Sema İNCİ                                                                                  82 

 

 

Köksal’ın tecâhül-i arif, istifhâm, seci, leff ü neşr sanatlarını konu aldığı makaleleri 

aydınlatıcı bilgiler içermektedir. Edebi sanatlara yönelik çalışmalarıyla dikkat çeken 

diğer bir araştırmacı M. Eliaçık’tır. Eliaçık belli bir edebi sanatı konu edindiği 

makalelerinde belli başlı belagat kitaplarını inceleyerek incelediği edebi sanatı belagat 

eserlerinin mukayesesine tabi tutar ve değerlendirmelerde bulunur. Araştırmacı bu 

şekilde yirmi bir edebi sanatı belagat kitaplarından inceleyerek her bir sanatı ayrı ayrı 

konu aldığı makalelerinde tarif, tasnif ve değerlendirmelerde bulunmuştur. Edebi 

sanatlar ve anlatıma katkıları üzerine yapılan çalışmalar Türkçenin anlatım olanaklarını 

ve zenginliklerini göstermesi bakımından değerli çalışmalardır. 

Arap ve Türk belagat kitapları ile bunlara yazılan şerh, haşiye ve telhislere 

yönelik 47 makale çalışması yapılmıştır. Bu çalışmalarda belagate yönelik eski metinler 

tanıtılmış, kimilerinin yeni yazıyla metinleri ortaya konulmuştur. Bazı çalışmalarda ise 

kimi eski belagat kitapları farklı bakış açılarıyla incelenmiş belagat ilmine katkıları ele 

alınmıştır. Belagat kitapları içerisinde Telhîsü’l Miftâh, Belâgat-ı Osmâniyye, Ta’lîm-i 

Edebiyât, Mecâmiü’l-Edeb, Mizanü’l-Edeb makalelere konu olan belli başlı belagat 

kitaplarıdır. Yapılan çalışmalar içerisinde belagatle ilgili eserleri belli açılardan 

karşılaştırmaya yönelik iki çalışmanın da yapıldığı görülmektedir. Bu çalışmalar Ahmed 

Hamdi’nin ‘Belâgat-ı Lisân-ı Osmânî ve Ahmed Paşa’nın Belâgat-ı Osmâniyye’ Adlı 

Eserlerinin Mukâyesesi ile Mîzânü’l-Edeb’in Beyân Bölümü ile İlm-i Belâgat Adlı Eser’in 

Mukayeseli Değerlendirilmesi başlıklı çalışmalardır. Bilinmeyen belagat eserlerinin ilim 

dünyasına kazandırılması ve belagat kitaplarının tanıtılıp içeriğinin açıklanmasına 

yönelik yapılan bu çalışmaların edebiyat araştırmalarına katkıları oldukça önemlidir. 

Belagat çerçevesinde yapılan makale çalışmalarının büyük bölümü klasik 

belagat anlayışından hareketle yapılan çalışmalardır. Bunun yanında klasik Türk şiiri 

araştırmalarında modern yaklaşımlar çerçevesinde retorik ve dil biliminin araştırma 

yöntemleri ve verilerinden hareketle edebi metinleri belagat öğeleri bakımından 

inceleyen on bir makale çalışması yapılmıştır. Bu çalışmalardan yedisi konu alınan 

edebi metinlerdeki güzellik, tasavvuf, dünya, yol, şarap, ölüm, hayvan, su metaforlarıyla 

ilgilidir. İki çalışmada ise karşılaştırmalı inceleme yapılmış olup belagat-metafor, 

delalet-gösterge karşılaştırmaları yapılmıştır. Dil bilimi kaynaklarında edebi sanatların 

kullanımı, retorik ve metinlerarasılık üzerinde de birer makale çalışması yapılmıştır.  
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Belagat ve belagatin kapsamındaki konular çerçevesinde Cumhuriyet 

sonrasında 88 lisansüstü tez çalışması tespit edilmiştir. Tez çalışmalarının 40’ı 2007 

yılından sonrasına aittir. Belagate dair konular çerçevesinde son yıllarda yazılan 

makale sayılarındaki büyük artışın tez çalışmalarında yaşanmadığı görülmektedir. 

Yazılan tezlerin üç ana başlık altında gruplandırabiliriz: 1. Belagat ilmi çerçevesinde 

yazılmış eserlerin çeviri yazılı metni ve incelemesine yönelik tezler. 2. Belli başlı 

belagat eserlerine yönelik yapılan inceleme çalışmaları. 3. Klasik Türk edebiyatı 

metinlerinde beyan ve bedii sanatlarına yönelik tezler.  

Belagat ilmi çerçevesinde yazılmış eserlerin çeviri yazılı metni ve incelemesine 

yönelik 24 tez çalışması tespit edilmiştir. Hazırlanan tezler içerisinde Miftâhu’l-Belâğa 

ve Mısbâhu’l-Fesâha, Mizânü’l-Belâga, Mebâni’l İnşâ, Mecâmiü’l-Edeb, Belâgat-ı 

Osmaniyye, Bahrü’l-Maârif, İlm-i Belâgat-La Rhétorique, Ta’lîm-i Edebiyat gibi Türk 

edebiyatının önemli belagat eserlerinin çeviriyazılı metinleri ortaya konmuştur. Ayrıca 

büyük Arap belagatçilerinin eserlerine yazılan şerh, telhis ve tercümelere ait risaleler 

transkribe edilerek araştırmacıların hizmetine sunulmuştur. 

Tanzimat öncesi ve sonrası belli başlı belagat eserlerinin incelenmesine yönelik 

tez çalışmaları içerisinde en çok üzerinde durulan Belâgat-ı Osmaniyye’dir. Belâgat-ı 

Osmaniyye üzerine beş tez çalışması yapılmıştır. Üzerinde inceleme yapılan diğer 

belagat kitapları ve tez sayıları Mecâmiü’l-Edeb (3), Ta’lîm-i Edebiyat (2), Mizânü’l 

Edeb (1), kısmi bir belâgat eseri olan Bahrü’l-Maârif üzerine üç, Mebâni’l-İnşâ (2), 

Esrâr-ı Belâgat (1) şeklindedir. Büyük belagat ustaları Kazvinî, Sekkakî, Taftezânî ve 

eserleri üzerine inceleme ve mukayeseleri konu alan beş tez çalışmasını da bu gruba 

dâhil edebiliriz. Özellikle Mohammed Ali Shareef tarafından hazırlanan El-Hatîb El-

Kazvînî’nin Telhîsu’l-Miftâh Eseri Işığında Klâsik Türk Edebiyatı Belâgat Terimlerinin 

Tasnîfi başlıklı doktora çalışmasında belagatin ortaya çıkışı ve tarihi seyri, belagat 

ilminin kaynakları, belagat ekolleri ve Osmanlı döneminde Anadolu’da belagat 



89                                                                                            Dr. Öğr. Üye. Murat KEKLİK Sema İNCİ 

 
 

 

çalışmaları ele alınmıştır. Ayrıca Osmanlı dönemi belagat çalışmalarını tanıtan üç tez 

çalışması da yapılmıştır. 

Edebi metinlerdeki beyan ve bedii sanatlarını konu alan tez sayılarında 2007 yılı 

sonrasında kısmi de olsa bir artış görülmektedir. Bu kapsamda yapılan tez çalışmaları 

belli bir divandaki edebi sanatları bulma veya belli bir edebi sanatın divanlardaki 

görünümü üzerine yoğunlaşmaktadır. Klasik Türk şairlerinden Fuzûlî, Bâkî, Ahmet 

Paşa, Figânî, Şeyh Gâlib, Sâlim’nin şiirlerini edebi sanatlar bakımından inceleyen tez 

çalışmaları yapılmıştır. Fuzûlî ve Bâkî’nin şiirleri üzerine ikişer tez çalışması yapılmıştır. 

Sinan Paşa’nın Maarifnâme’si ve Yahya Kemal’in şiirleri üzerinde de edebi sanat 

çalışması yapılmıştır. Edebi sanatlar içerisinde tezlere en çok konu olan edebi sanat 

teşbih’tir. Teşbihleri konu alan 11 tez çalışmasının iki şekilde yapıldığı görülmektedir. 

Bu çalışmalar ya bir metindeki teşbihleri tespit ve incelemeye yöneliktir ya da sevgili, 

sevgilinin güzellik unsurları, tabiat, ölüm gibi kavram ve olgular üzerine yapılan 

teşbihleri konu alan çalışmalardır. İrsal-i mesel, leff ü neşr, telmih üzerine de tezler 

hazırlanmıştır. Hazırlanan tezlere konu edilen divanlarda bu sanatların anlatıma ve 

muhtevaya katlısı incelenmiştir. Belagatin bedii bölümüne giren ahenkle ilgili sanatları 

Şeyhülislam Yahyâ ve Nef’î divanlarında incelemeye dönük üç tez çalışması 

yapılmıştır. Divan ve mesnevilerde ayet ve hadis iktibasları üzerine üç tez çalışması 

yapılırken üç tez çalışmasında da Emrî, Şeyhülislam Yahyâ, İbn-i Kemâl divanları 

belagat başlığı altında incelenmiştir. Bir teze edebi sanatların belagat kitaplarındaki 

tanım ve tasnifleri konu edilmiş diğer bir tezde 18. yüzyıl istiare, mecaz, mazmun 

kavramları incelenmiştir. 

Klasik belagat anlayışındaki gelişme ve değişimin bir yansıması olarak belagat 

ve retorik konularını karşılaştırmalı şekilde ele alan üç tez çalışması yapılmıştır. Bu 

tezler Belagat Ekseninde Retorik/Dilbilim Terimleri, Doğu Belagatı ve Batı Retoriği 

Üzerine Mukayeseli Bir İnceleme, 19.Yüzyıl Osmanlı Basınındaki Belâgat Tartışmaları 

Işığında Edebiyatın Dönüşümü başlıklarında yazılmıştır. Fuzûlî ve Şeyh Gâlib 

Divanları’nda Ney Metaforu başlıklı tez çalışması da klasik belagat anlayışı dışında 

edebi metinleri konu alan çalışmalardandır. 

Sonuç 

Son yıllarda belagat çerçevesinde yazılan kitap, makale tezler belagate olan 

ilginin arttığını göstermektedir. Yapılan çalışmalar göstermektedir ki klasik belagat 

anlayışı klasik Türk edebiyatı metinlerini incelemede temel zemin olma özelliğini 

korumaktadır. Belagatin Beyan ve Bedii bölümlerine yönelik çalışmaların ağırlıkta 

olmakla birlikte özellikle Arap belagatinin temel kaynakları ile Osmanlı dönemi belagat 

eserleri üzerine yapılan transkripsiyon, tercüme ve metin incelemeleri belagat 

alanındaki kaynak çeşitliliğinin artması açısından önemlidir.  

Belagatle ilgili 141 kitap çalışması tespit edilmiştir. Kitap çalışmalarının büyük 

bölümü Batıya yönelmeyle birlikte edebiyat nazariyesi ve belagat alanında Türkçe 

kaynaklar ortaya koyma ihtiyacından kaynaklanan eserlerdir. Bu eserlerin çoğu yeni 

açılan eğitim kurumlarında ders kitabı olarak okutulma amacıyla hazırlanmışlardır. 

Cumhuriyetten sonra belagat alanında yazılan kitaplar sayıca azalmış daha çok 

belagatin bedii bölümünü konu alan sınırlı sayıda kitap yayınlanmıştır. Yapılan kitap 

çalışmaları içerisinde belagati tarihi gelişimi, bölümleri açısından kapsamlı olarak ele 
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alan ve doğrudan belagat kitabı olma özelliği taşıyan eserler M. Kaya Bilgegil’in 

Edebiyat Bilgi ve Teorileri ile M. Yekta Saraç’ın Klasik Edebiyat Bilgisi: Belâgat adlı 

eserleridir. Bu iki eser son yıllarda belagatle ilgili yapılan çalışmalarda temel başvuru 

kaynağı olma özelliğini taşımaktadırlar. Batı’ya yönelmeyle birlikte klasik belagat 

anlayışında yaşanan farklılaşmayı konu alan araştırmalarıyla Kâzım Yetiş’in kitap ve 

makale çalışmaları da belagat alanındaki önemli kaynaklardır. 

Belagat alanında son yıllarda yapılan çalışmaların sayısında en büyük artış 

makalelerde yaşanmıştır. Kaçar tarafından 2007 yılında yapılan çalışmada Cumhuriyet 

sonrasında belagatle ilgili altmış makale tespit edilmişken 2007 yılı sonrasında 

yayımlanan 130 makale tespit edilmiştir. Makalelerdeki konu çeşitliliği de oldukça 

zengindir. Klasik belagat kaynakları, belagat anlayışındaki gelişmeler, belagatin 

bölümleri, edebi metinlerin belagat nazariyeleri üzerinden incelenmesine yönelik 

makale çalışmaları yapılmıştır. Makalelerin büyük bölümü belagatin beyan ve bedii 

bölümündeki edebi sanatlardan hareketle klasik Türk şiiri metinlerini değişik açılardan 

incelemeye yöneliktir. Belagati konu alan lisansüstü tez çalışmaları içerisinde Arap 

harfli belagat eserlerinin neşri ve tanıtılmasına yönelik yapılan tezler belagat alanındaki 

kaynak çeşitliğini artırması açısından son derece önemlidir. Belagat sahasındaki 

çalışmalara yönelik hazırladığımız bibliyografya yukarıda verdiğimiz eserler sınırlı 

değildir. Kitap bölümü, bildiri şeklinde yapılan çalışmalar da göz önünde 

bulundurulduğunda eski Türk edebiyatı alanında belagatin ne denli büyük bir inceleme 

alanı olduğu daha iyi anlaşılacaktır. 
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